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JlaHHOe HccieloBaHHe MOCBSILEHO Mpo6ieMe TeHJepHON aCHMMETPUH B SI3bIKOBBIX
CTPYKTYypaXx KaKk OTpaKeHUI0 COLUATbHBIX U JJUCKYPCUBHBIX MPAKTUK B HEMELKOM fI3bIKE B
KOHTEKCTe HeMeLKOU aKaJieMHuyecKon cpe/ibl. KOHIeNT «reHaep» Kak COLMOKYIbTYPHBIN
KOHCTPYKT OTOOpaXkaeT COLMOKYJIbTYPHbIE PA3JIUUUS MEXAY KEHCKUM» U «MYMKCKHUMD».
C ero noMouibi0 BBIABJISIOTCA U aHAJM3UPYIOTCA CIy4Yad IeHJIepHOM acMMMeTpUH B He-
MELIKOM f13bIKe, U3y4aloTcs: MOpdoIoruiecKre, rpaMMaTHYeCKre U CHHTaKCUYeCcKHe 0Co-
OEHHOCTU BBIPAXKEHUS «KEHCKOT'0» U «MYMCKOT0», UCCIelyeTCsl OTHOIIEHHe COoLluyMa K
JlaHHBIM KaTeropusiM. B craTbe paccMaTpHBalOTCSI UCTOKU BOSHUKHOBEHHS TeHJEPHOT0
JIUCKypca B KOHTeKcTe HoBoro ¢peMHHUCTCKOTO BUKEHUSI U BO3SHUKHOBEHUE «peMUHU-
CTCKOM JIMHI'BUCTHUKW», a TaKXKe M3y4yaeTcs NMpoLecc, Kak GpeMUHUCTCKasl JIMHIBUCTHYe-
CKasi TeOpUsl MoJIy4aeT BbIX0J B PEMUHUCTCKYIO COLUATBbHYI0 U IOJIUTUYECKYIO0 TPAKTHUKY.
HeMelkue yHUBEPCUTETHI, YKOPEHEHHbIE B TPaUIIMHK 0011leeBpONelCcKOM akaeMUieCcKon
KYJIbTYPbl, CUJIbHO OTJIMYaJUCh OT JPYTHUX €BPONENCKUX YHUBEPCUTETOB M0 KOJIUYECTBY
»KEHLMH B HAy4YHOM coobuiecTBe. CpaBHUTEBHO €1abast Mpe/iCTaBJeHHOCTb KEHIUIUH B
HeMelKOW aKa/leMUYecKou cucteMe 00ycioByeHa psAAoM GaKTOpoB. AKajieMUYecKUe UH-
CTUTYLIMU HE KOHKYPUPYIOT MeX/ly c060H 3a 6yayLux cTyeHTOoB. [IpodeccroHanusanus
HayKH, JOCTUKEHHUS B HAYYHbIX UCCJIEJ0BAaHUAX 00YCI0BUJIN BBICOKUM CTATYC YYEHOTO B
HeMeIKOM OOIeCcTBe U NMPeCcTHXK akaJeMUUecKol Kapbephl. Kapbepa Ha akaZieMU4ecKOM
HOMpPHUIILE CTaJIa PUBJIEKATEIbHOM /1J151 COLIMAIbHBIX 3JIUT. YHUBEPCUTETCKUN OYM PUBEJI
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K 3HAYUTEJbHOMY POCTY YHMCJ/IA CTY/IEHTOK, a TAK)XKe YBEeJIMUEHHIO YHCJIA )KEHIIUH B MPO-
deccopcko-npenosaBaTebCKOM COCTaBe. ITO IPUBEJIO K IePe0CMBbIC/IEHHUIO MeCTa U POJIH
’KEHIIMHBI B COIIUYMe, B TOM YHCJIE U B I3bIKOBBIX CTPYKTYPaX M HAILJIO CBOE OTPAXKEHUE B
aKaZIeMUYECKUX JUCKYPCUBHBIX MPAKTUKAX, B YACTHOCTH B MPUMEHEHUH MPUHIUIIOB T.H.
geschlechtsgerechte Sprache, To ecTb «paBHONpaBUSA B I3bIKE.

Kawyvesgvle cao06a: reHpep, reHjepHasd aCUMMeTpHUs, akaZileMA4ecKas cpeja,
beMUHUCTCKasA JIMHIBUCTUKA, [epMaHus, Hayka, npodeccopcKo-NpenojaBaTeabCKUM
COCTaB.
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This article focuses on gender discourse genesis in the context of both a new feminist
movement and the emergence of feminist linguistics. The process of feminist linguistic
theory conversion into the feminist social and political practices has also been revealed
in the paper. German universities committed to all-European academic cultural tradition
differed greatly from other European educational institutions by the number of women
in the academic community. The low women representation in German academic
environment is due to the following several factors:

- academic institutions do not compete with each other for future students;

- professionalization of science, achievements in scientific researches have caused the
high status of a scientist in the German society, as well as the prestige of the academic career;

- the academic career has become attractive for social elites;

- the university boom has led to a dramatic increase of the number of female students
and the number of women in the academic staff as well.

These have resulted in the re-evaluation of a woman'’s place and role in the society
including the language structures and reflected by the academic discourse practices and
notably in the so called geschlechtsgerechte Sprache, i. e. “equity in languages” principles.
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AkameMudecKkass KOMMYHMKaIIMs B AMCKYPCUBHBIX IpaKTHKax yHUBepcuTeToB I'epmanmn:
TeHIepPHBIN acIeKT

BBeneHue U mocTaHOBKA l'[pOﬁJ'leMl)I

BCOBpeMeHHBIX IYMaHUTApHBIX MCCIENOBAHUAX S3bIK TPAKTYETCs KaK KyJIbTYpPHBIH KOJ
HallUH, «JI0M OBbITHS» YeJIoBeKa, 10 onpeneneHuto Mapruna Xaiinerrepa, myTh, 1o Ko-
TOPOMY MbI IPOHMKAE€M B COBPEMEHHYIO MEHTaJIbHOCTh, IIO3HaEM MHUP, OOLIECTBO U CaMUX
cebs. SI3bIK OTpaskaeT U CO3/1aeT Ty peajbHOCThb, B KOTOPOM MbI CyIECTBYEM, MPEBPAIIAsACh
B CPEJICTBO KJIACCU(PUKALMYU U yHOpsioueHUs Mupa. IMEHHO S3bIK onpenenser ropu30HThl U
I'PaHUIIbI HAIETO ObITUSA U KOHCTPYUPYET Hallly peajlbHOCTb, II03BOJIIET OCO3HAThH Ce0sl U CBOE
MECTO B 9TOU PEATILHOCTH.

B3aumoneiicTBue monel B counyme, B YaCTHOCTH, B NMPO(ECCHOHANIBHOM cpeie, MOKHO
OIHCATh KaK HEPAPXUUECKYIO CTPYKTYPY COLMaIbHbIX Ipymil. Kaxknas Takas conuanbHas cTpa-
Ta SBISETCS (HOPMOU COIUATIEHOTO B3aMMOJICHCTBHSI, CHCTEMOW OTHOIICHUH, KOTOPBIE MOTYT
perynupoBaThes Kak (opmanbpHO, Tak U HehopmanbpHO. B mporiecce conpaibHOTO B3aUMO/ICH-
CTBMSI KaXk/1asi TpyIlna BbIpabaThlBaeT CBOE MOHMMAaHUE U CBOE BUAEHUE Mopdosoruu odie-
CTBa B 1I€JIOM, U CBOEH HUIIM B YaCTHOCTH, OAHAKO BO3MOXHOCTh IyOJIUYHO apTHKYJIUPOBATh
CBOU UJEU MOJYYaroT JIUIb JOMUHHpYIole crparbl. CriocoObl U CPEACTBa S3bIKOBOTO BbI-
paXeHUsl HAXOAATCS MOJA MX KOHTPOJIEM, & MEHEE BIMSTENbHbIE IPYIIIbl CTAHOBATCS, TAKUM
oOpa3oM, «HeMbIMU» [6]. VX peanbHOCTh HE MOJy4aeT penpe3eHTalMi, U OHU BbIHYXIECHbI
KOJIMPOBAaTh €€ B TEPMHMHAX PEAJIbHOCTU JOMHUHHpPYIOLIEH rpynnsl. /[0 HacTOAMIEro BpeMeHU
BO BCeX OOIIeCTBaX MY)KUMHBI 3aHMMaJIM BBICIIME CTYIIEHM B COLMAJIbHOW Hepapxuu. JKen-
IIMHBI TOJIBKO B KOHLIE XX BEKa MOJyYUIH JOCTYII KO BCEM CTYINEHAM COLMAIILHON UepapXuH,
U COCYLIECTBOBaHME (OCO3HAHUE ce0sl) B A3BIKOBBIX KaTEropusX B MPOo(heCcCHOHANIBHOM cpese
CTaj0 BBI30BOM /U1 HUX. B naHHOM cTaTbhe, HA NpUMeEpe akaJeMHuecKou cpensl [epmanum,
MPENPUHSITA MONBITKA B3MISTHYTh HAa IPOOJIEMY OTpa)KeHUS B SI3bIKE T€HIEPHOTO HEPABEHCTBA
B COLIMYME, a TAKXKE ITyTH €ro IPEOAOICHUSI.

IHonsiTue renepa

I'enaep — 3TO COLMOKYIBTYPHBI KOHCTPYKT, KOTOPBI aKKyMYJIUPYET NPEICTaBICHUSA O
MY>KECTBEHHOCTH U KCHCTBEHHOCTH, XapaKTEpHBIC I OOILIECTBA B OINpPEICICHHBIN MepHOa
ero passutus [2]. [lonsiTie «reHaep» cTajao MepeoCcMbICICHIE aHTJIMCKOTO CJIoBa gender, 03-
HAualoIero KaTeropuio poja B rpamMmaruke si3bika. OHO ObLIO MEPEHECEHO B MCCIIEA0BATENb-
CKOE€ TI0JI€ COITMANIbHBIX HAYK, TAKUX KaK COIMabHasg (PUI0CO(us, COLUOIOTHS, UCTOPUS, TIO-
JUTOJIOTHS, YTOOBI Pa3rpaHUYUTh TOHATHS OMOJIOTUYECKOTO (Sexus) U COLMaIbHOTO Tojia (To
ecTb renjiep) [S5]. B ocHOBY TepMUHA «TeHAEp» JETNI0 0CO3HAHUE MEXKIIOIOBBIX Pa3INYUi Kak
COIIMOKYJIBTYPHOTO, a HE MPUPOITHOTO peHOoMeHa [6]. B HeMeIlkoM sI3bIKe HAPSAY ¢ TEPMHHOM
Gender ucnionb3yrotcss HomuHauu Geschlecht, das soziale Geschlecht. I'enaep nonumaercs
KAaK MPOAYKT COIMAJIbHOM MHTEPAKUMH, BO3HUKIIMI B PE3yJIbTaTe NMOBCEAHEBHBIX MPAKTHK
B3aUMOJICHCTBHS MY>KCKOTO U JKEHCKOTO, U OCMBICIISIETCSI KaK CUCTEMHAsi XapaKTEpPUCTHKA CO-
LAOJIOTHYECKOTO MOPSIKA, KOTOpasi MOCTOSIHHO BOCIHPOU3BOJUTCS B CTPYKTypaxX CO3HAHUS U
B CTPYKTypax MHTEpaKUUU. S3BIK U TEHIEp SBIISIOTCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO COIMATBHBIX
MPaKTUK, & KOHCTPYUPOBAHUE T€HCPHBIX CMBICIIOB — 3TO KOTHUTUBHAS IS TEILHOCTD, HAIlPaB-
JICHHAs1 HA COOTHECEHHUE S3BIKOBBIX MOjieTieH, JOpM M €TMHUIL C TAaHHBIMHU, TIPUCYTCTBYIOITUMHU
B KOpITyC€ s13bIKa, HAIIPUMEP, B BUJE A3BIKOBOM CHCTEMbI B3aMMOCBSI3aHHBIX T€HJIEPHBIX KaTe-
ropuii. Teopus A3bIKOBOTO KOHCTPYUPOBAHUS T€HJIEpA YTBEPKAAET, YTO BBICKA3bIBAHUS — 3TO
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HE MPOCTO PEUYECBBIC AKTHI, & AIIEMEHTBI, U3 KOTOPBIX CKIIAJBIBAIOTCS COIUAIBHBIC OTHOIICHUS,
o0pa3 «cebs» U «JIPyroro», BOCCO3/IaBaeMbIC U MPOKUBACMBIC B KaXJI0H KOMMYHHKATHBHON
WHTEPAKIMH. SI3BIK 311eCh, BO-TICPBBIX, SBIIETCS HEOCO3HABAaeMbId (POHOM, rie (PUKCHPYIOT-
Csl TEHJICPHBIC CTEPEOTHITBI, @ BO-BTOPBIX, CTAHOBUTCS HHCTPYMEHTOM, JAIOIIMM BO3MOKHOCTh
MIPOM3BOJACTBA U BOCIPOM3BOJCTBA T'€HJCPHBIX CMBICJIOB B COLMAIbHOW MpakTHke. UTOOBI
YBUAETH MPOIECC KOHCTPYUPOBAHUS TE€HAEpa Ha MPUMepe HEMEIKON aKaJleMUYeCKOU CPebl,
TpeOyeTcsi MPOBECTH aHAU3 BBHIOOPA SI3BIKOBBIX MPUEMOB M CPEJICTB, KOTOPHIMH TOJIH3YETCs
WHIVBU JJIsL ONTMCAHUsS ce0s U IPYTHX, a 3aTeM UCCIICOBATh U COIMOKYIIBTYPHBIC (PaKTOPHI,
OTIpeJICTISIONTNE JTAHHBIN BBIOOP, B YACTHOCTH, 0COOCHHOCTH Pa3BUTHS HEMEIIKHX aKaJeMHUYe-
CKHUX WHCTHTYIMH, MOJIOKECHUS M CTaTyca YUYCHBIX, TCHICHIIUU PAa3BUTHUS YHHUBEPCUTETCKOTO
coo011IeCTBA.

HcTopus Bonpoca

B3aumopeiicTBre s3bIKa U TeHEpa cTajio u3ydarhkes Ha 3anane B 1970-x rr. laTepec k ren-
JIepHBIM LITynusM ObLT 00yciioBiIeH pa3BuTHeM HoBoro »eHckoro asuxkeHus. Bo3HHMKHYB B
CIIA na monutuyeckoil miuardopme, Tpelyromeil pa3BUTHs IpakAaHCKUX IpaB, ocodoe pac-
IIPOCTPaHEHNE OHO MOTy4mIIo B [ epMaHnu B pamkax cTyaeH4YecKoro AsrkeHus 1967-1968 . B
5T0 BpeMsi B @PI" BO3HHUKAIOT pa3nuyHbIe KEHCKHE IIEHTPHI, ITOITUTHYECKUE 00bEANHEHNUS, TPYII-
IIbl 110 UHTEPECAM, T/I€ KEHIIUHbI OOMEHHUBAINCh CBOMMHU 3HAHUSMU U OIBITOM. DKCIUIMIIUTHAS
pedekcusi OTHOCUTENFHO NaTpruapXaibHBIX OCHOB HEMENKOro odmiecTBa B 1970-x rr. mopoau-
Ja UJEH0 0 HEOOXOMMOCTH KOHCTPYUPOBAHUS KEHCKOM MICHTUYHOCTH B SI3bIKE, B PE3YJIbTaTe
Yero B S3bIKO3HAHUU 3apOANIach «(PEeMUHUCTCKAs TMHIBUCTUKA» UIH «(EMUHUCTCKAsI KPUTH-
Ka s13pIka». [lepBoii paboTo, KOTOpast cTajla UCXOAHOM TOUYKOM MOSBIECHUS B UCTOPUH (DeMUHU-
CTCKOM JTMHI'BUCTUKH, cTal Tpya Pobun Jlakod¢ «S3bik n MecTo xeHIMHb». MccnenoBarenb-
HUIa yOeTuTeTbHO T0Ka3ajia aHAPOLUEHTPUIHOCTD S3bIKa U YIIEPOHOCTH 00pa3a KEHIINHEI, ee
0osiee HU3KUI cOLMaIbHBIN CTaTyC B KAPTUHE MUpPa, BOCIIPOU3BOAUMBIN B si3bike [10].

Jl1si HEMELKOTOBOPALIEr0 Hay4HOTo COOOIIECTBA MCXOAHOM TOUKOM Ui F€HJEPHBIX HC-
cnenoBanuii cranu Tpyabl Centsl Tpemens-Ilnen [13] u JIyusst [lym [11]. UccnenoBarensHu-
(bl OCTIOPWJIA TE€3HC O HEUTPAIBHOCTU CYIIECTBUTEIBHBIX MYKCKOTO pojia pyU 0003HAUYECHUH
JIMILIA, IPEICTABICHHBIN B CTPYKTYpHOI tuHrBHCcTHKE. CenTta Tpemens-Ilnen oOpaTuia BHUMa-
HUE Ha HEOJHO3HAYHOCTh CYLIECTBUTENIbHBIX MYXCKOI'0 poJia, KOTOPbIE BO MHOTHX KOHTEKCTaX
UMIUTMIMTHO peQepupyroT K JIMLAM MYKCKOTO I10JIa U UTHOPUPYIOT JIMLA KEHCKOro moja B
KapTUHE MUPA. YIIEPOHOCTh «KEHCKOI'O S3bIKa», 10 MHEHUIO HCCIIeI0BATEeNIbHULL, ObLIa CBsI3a-
Ha C COLMAJIbHBIM I0JI0KEHUEM JKECHILUHBI, @ HE C €€ IIPUPOIOH.

B renznepHbIx Hccaen0BaHUAX AKTUBHO MCIIONIB3YIOTCS MOHITHSI TOJINTUYECKOTO TUC-KYyP-
ca. TepmMuH «cexcu3m» BriepBble OblT ucnonb3oBaH B CIIA, oH cTanm nepuBaToM OT CIOBa
«pacu3m», U ObUT UCIIONB30BAH ISl 0003HAUEHHSI YeJTOBEKA, KOTOPBI NCTIBITHIBACT JUCKPUMHU-
HaIUIO M0 Mpu3HaKy mnoina. Mccnenosarenu, npuMeHsOMYE JaHHOE MOHSITHE, OCHOBBIBAIOT-
csl Ha yOeXXJIeHUM B aHAPOHOLICHTPUYHOCTHU S3bIKA, (PUKCUPYIOIIET0 MY>KCKYIO MEPCIEKTUBY
U MYXXCKYI0 CyObEKTHOCTb, OTBOZS KEHIIMHAM MaprUHaJbHYIO pOjib U cTaryc oObekra [13].
Hccnenosareny, NpUIEpKUBAIOIINECS CAECPKAHHON MO3ULIUN, C OCTOPOKHOCTBIO HUCIOJIB3YH0
TEPMUH «CEKCHU3M» B HAyYHOM OIMCAHUU, IPEINOYUTAsS] 3aMEHATh €T0 MOHATUEM (TEHAEepHas
ACUMMETPUS».
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IIpo6siema renaepHoii acCHMMeTPUH B HEMELIKOM fI3bIKE

B nHemenkom si3bike noHsitHe Genus (fpaMMaTHYECKUM POA) B OTIIMYUE OT TIOHATHUS Sexus
(Ouomornyeckuii MMoi) He MPUKIIIOCH B KAU€CTBE POAOBOTO MOHSATHUS COIMATBLHOTO U KYJIBTYp-
HOTO I10J1a, OHO OCTAETCsl TECHO CBSA3aHHBIM C rpaMMaTukoid. [Ipobnemy B3amMOCBsI3M poaa u
0JIa B HEMEIIKOM SI3BIKE BIIEPBBIC MOAHsIA B cBoMX padorax Jlymsa Ilym [10]. B HacTosmee
BpEeMSI B HEMEIIKOM BBIJIEIISIFOTCS CIIEAYIOLIUE MPU3HAKN aHIPOHOIIEHTPU3MA!

Bo-niepBbIX, OTOX/1€CTBICHHE TIOHATUN YEIOBEK U My»XunHa — Mann. B HEMelKoM si3bIKe
CYIIECTBYET TaKXke ele OAHO 0003HaYeHue yenoBeka — Mensch. TO CI0BO ATUMOJIOTHYECKU
BOCXOJIUT K IPEBHEBEPXHEHEMEIIKOMY Mannisco, T.e. «MY>KCKO», OTHOCSIIHNACS K «MYKUUHE.

Bo-BTopsix, 0003HauEHHE JIUI] )KEHCKOTO TI0J1a 00pa3yeTcsi OT CYIIECTBUTEIBHBIX MYK-CKO-
ro poa ¢ moMoIbio cypdrkca peMUHU3aUN «-1n», Hanpumep, Lehrer / Lehrerin (yuurens /
yuntenbauna), Maler / Malerin (XynoxxHuk / XynoxHuuna), Arbeiter / Arbeiterin (paboTHUK /
pabotauia). Eciu ucxogHoe cioBo 03Ha4aeT 1o npodeccuu JIMio KEeHCKOTo pojia (J0CTaTOqyHO
pelKue ciaydan), My»KCKO€ HAaMMEHOBaHHE HE MPOU3BOIUTCS OT HEro, BMECTO 3TOTO BBOIUTCS
HOBOE 0003HaYCHHE JIJIs1 JIMLIA MY>KCKOTO POJia, KOTOPOE 3aTeM JIOIyCKaeT 00pazoBaHue (popMBI
KEHCKOTO poja Kak, Hanpumep, Hebamme / Entbindungspfleger | Entbindungspflegerin (axy-
mepka / akymep). s o6o3HaueHHsT MaOTPECTIKHBIX «KEHCKUX» MPOQPECCUid, TaKUX Kak
Putzfrau (yoopmuiia), CylmecTBUTENHHBIX MY>KCKOTO po/ia He cyliecTByeT Booobe [10].

B-TpeTbux, CHHTAaKCHYECKOE COITaCOBAaHUE MTPOUCXOIUT MO (hopMe rpaMMaTHIECKOTO poja
COOTBETCTBYIOLIEH YaCTH PeUH, a He 110 peaibHoMYy Moiy pedepenra. Hanpumep, B mpeioxe-
uuu «Wer hat hier seinen Lippenstift vergessen?» (Oyks.: «KTo 3a0bL1 31€Ch €ro momamy?»),
HCIIOJTB3YETCSI MPUTSKATEIIBHBIN apTHKIIB Sein, a He ihr, XoTs pedb HIIET O KECHIUHE.

B-4eTBepThIX, CyIIECTBUTEIBHBIE MYKCKOTO POJia MOTYT YHMOTPEONSAThCS It 0003Haue-
HUS U1 Jr00oro nona. B aTom ciyyae AeiicTByeT MexaHU3M BKJIIOUYEHHOCTH B FpaMMaTHuec-
KUl My>kckoit pon (das generische Masculinum). S13bpIk IpeNIOYUTAET MY>KCKHE (HOPMBI TS
0003HaueHUs JIUI JIF0OOOTO TOJIa UM TPYIIIBI JIUIl pa3HOro mona. Tak, eciiu UMEIOTCS B BHIY
XYIOKHUKHU U XyJTOKHHIIBI, TOCTATOUYHO CKa3aTh «XyIOXKHUKNY. O003HAUEHUS IIPECTUKHBIX)
npodeccrii B peMHUHU3UPOBAHHON (POpPME YaCTO MMEET OTTEHOK MPEHEOPEKUTEIBHOCTH (Cp.
npodeccop / mpodeccopiia). Takum 00pa3oM, M0 MHEHUIO COLMOIMHIBUCTOB, S3bIK B Macce
CJIy4aeB UTHOPUPYET KEHIUH. JTa TeHACHLUS COXPAHSIETCs 10 CUX MOp B OPUIIMAIBHBIX J0-
KymMeHTax. Hampumep, B 1aHHBIX, KOTOpble ipuBoauT denepanbHoe 6ropo craructuku OPT
3a 2018 roa Mo YMCIEHHOCTH HAay4HBIX COTPYAHHUKOB (CM. Tabmuuy): Professoren, Dozenten,
Assis-tenten, Mitarbeiter.

[Ipodeccopcko-npenonaBarebcKuil COCTaB HEMELKUX YHUBEPCUTETOB
no ganHbIM DexnepanabHOTo O0pO cTaTUCTUKK 32 2018 T

AkazieMu4ecKkuil craryc OO1ee 4nciio W3 Hux: )XeHIIUH
Professoren / Ilpodeccopa 24656 6077
Dozenten / JloueHTbI 2183 862
Wissenschaftliche Mitarbeiter / Hay4anbie cOTpyIHUKA 176539 75450
Lehrkrdfte fiir besondere Aufgabe / TIpenionaBarenu ¢ 0COObIMH 33ja4aM1 6218 3521
HWroro 209596 85910
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JlaHHbBIE, MPUBEICHHBIC B 3TOU Tabnwuile, oTpaxkaroT heHoMeH das generische Masculinum,
KOT/1a CJIOBA MYCKOT'0 PO/Ia UCTIONb3YIOT JIIsl 0003HAUEHUs U JIML )KeHCKoro poaa. Kpowme Toro,
OHM I1OKa3bIBAOT HEPABHOMEPHOCTh MPUCYTCTBHSI MYKYMH U JKEHIIUH Ha BBICIIUX CTYNEHAX
akaJeMuueckoil mepapxuu: nuuib 24.6% KEHIIUH MOIydaloT MPOQPEecCOpPCKUe TOMKHOCTH,
MIPU 3TOM KOJIMYECTBO JKEHILWH Ha HU3IIEH HUILIE aKaIeMUUECKON epapXuu MOYTH B JIBa pa3a
6oubiie: 42.7% HaydHBIX COTPYIHUKOB B akaJeMHuecKux cTpykrypax ®PI" seustorcs mpen-
CTaBUTEJIbHULIAMU IIPEKPACHOTO T10J1a.

UccnenoBanns peMHUHUCTCKOM TMHTBUCTUKA 1970—1980-X IT. C(hOKYCHPOBATUCH HA BBISIB-
JICHUH JOMUHUPYIOUINX NaTpruapXalibHbIX KAHOHOB M MOJIEJIEH SI3bIKOBOTO BHIPAYKEHUS, B HaCT-
HOCTH, B JICHOTALIMH SIBJICHUI COLUAIIbHON pealbHOCTH. DEMUHHUCTCKAs TMHIBUCTUYECKAs Te-
OpHs OKa3ajach TECHO CBSI3AHHOW C COLUAIBHOMN U MOIUTHYECKOU MPAKTUKON. DEeMUHUCTCKAS
KPUTHKA S13bIKa HAILUIA OTPAXKEHUE U B HEMELIKOM aKaJIeMUYECKOM KYJIbTYpPE, U B TUCKYPCUBHOU
MIPaKTUKE HEMELIKMX YHUBEPCUTETOB.

I'enep B npodeccnoHaILHOM aKkaJeMUYeCKOH KOMMYHUKAIIUN

Hemenkue yHUBEpCUTETHI, YKOPEHEHHBIE B TPAIULIMU OOLIEeBPONENHCKON aKka eMu4ecKoi
KYJBTYpPbl, CWJIBHO OTJIIMYAJIMCh OT APYTUX €BPONEHCKUX YHUBEPCUTETOB 110 KOJUYECTBY KEH-
LIMH B HAy4YHOM COOOLIECTBE, COITIACHO CTaTUCTUYECKUM JaHHbIM EBponeickoll KoMuccuu ot
2000 . [9]. T'ennepHas cerperaius MpoAOJIKAET OKa3blBaTh OIPOMHOE BIMSIHME HA HAyYHYIO
cthepy B I'epmanun. JKeHIIMHBI TOABEPralOTCsl KaK «TOPU30HTAIBHOM cerperanumn», oka3as-
LIMCh UCKJIFOYEHHBIMU U3 CAMbIX IPECTHKHBIX U IPUOBUIBHBIX OTpACiIel HayKH, TaK U 110 Bep-
TUKAJIM, KOIJja X HE JOIyCKAalOT Ha BBICIINE aKaJIEMUYECKHE MTO3ULIUN BHYTPH CBOECH AMCLIH-
IuHkI [§, 9].

CpaBHuTENBHO cabasi MPeACTaBICHHOCTD KEHIIUH B HEMEIIKON aKaJIeMUYeCKOl CUCTEME
oOyciioBieHa psanom ¢akropoB. [Ipaktudyecku Bce akagemuueckue nHctutyuu OPI momHo-
CThI0 (PMHAHCUPYIOTCS M YIPABISAIOTCSA OTIAEIBbHBIMU (eiepanbHbIMU 3eMisiME [8]. Denepalib-
HBIM 3aKOH CTaHAAPTU3UPOBAJ CUCTEMY, IOIyCTUB B3aUMHOE NIPU3HAHUE JUIUIOMOB U rapaH-
THUPOBAB BBICOKHI 00pa30BaTeNbHBIN CTAaHIAPT HA HAIIMOHAJIBHOM ypoBHE. OHAKO B LIEJIOM
YHHUBEPCHUTETHI 00J1a/1al0T IIMPOKOM aBToHOMUEH [9].

AKazieMU4ecKre MHCTUTYLUH HE KOHKYPHPYIOT MEXIYy co00ii 3a OyayIIuX CTYIEHTOB.
[IIkonbHUK, 3aKOHYMBIINN TMMHA3HIO, CIABIINI 3K3aMEHBI 10 IIKOJBHBIM MPEIMETaM U MOJy-
YUBIIKN aTTECTaT 3pesIoCTH, UMEET MPaBO Ha 3a4MCIIEHUE B YHHBEPCHUTET 110 CBOEMY BHIOODY.
Onnaxo cpoc Ha MecTo 00yueHus (Studienplatz) yacTo IPEBOCXOJUT BO3MOXHOCTH YHUBEPCH-
TE€Ta, HallpUMeED, 110 TAKUM HAIIPaBJIEHUAM, KaK [IpaBoO, MEIUIMHA, IICUXO0JIOT s, JKOHOMUKA [§].

[ maBHBIM IIPUHLIUIIOM, KOTOPBIM PYKOBOJCTBYIOTCSI HEMELIKUE YHUBEPCUTETHI, SIBIISIFOTCS
uzaeansl B. ['ym6oib/1Ta 0 €AMHCTBE HAyYHOU MCCIIEI0BATENLCKOM eI TEIbHOCTH U MPeTo/iaBa-
Hust. Co3nannele emie B XIX B. Hay4HbIe TaOOpaTOPUU M HayYHBIE IIKOJIBI IPHHECITH BCEMHUP-
HOE NpU3HAHHME HEMEIKOHM akaJeMHuYecKoil cucreme, KoTopas OblLia BOCIPHUHSATA U APYTUMU
ctpadamu [4, 9]. Dnoxa mexnay 1831 u 1933 rr. cTana crojieTMeM HEOCHOPUMOTO MUPOBOTO
rOCIO/ICTBA HEMELIKOS3bIUHON YHUBEpcUuTeTcKoi Hayku. [Ipodeccuonanusanus HayKu, J0CTH-
KEHUS B HAYYHBIX MCCIIEOBAHUIX 00YCIOBUIM BBICOKHI CTAaTyC YYEHOIO B HEMEIIKOM 00111e-
CTBE U IPECTIK aKaJeMU4yeckol kapbepbl. Kappepa Ha akageMHuecKkoM MOIpPHUILE cTajda IpU-
BJICKATEJIbHOM ISl COLIMAIbHBIX AJIUT, YTO BBI3BAJIO BBICOKYIO KOHKYPEHIUIO B IaHHOM cdepe,
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1 TakuM 00pa3oM, 0OIIEeCTBO HE HCIBITHIBATIO HEOOXOIMMOCTH BKIIFOUCHHSI )KCHIIIUH B aKajie-
MHYECKHUI TTPOIIECC.

[Ipu mpaBuTenscTBEe connan-nemMokparoB B 1970-e rr. [epmanus nepexxuBana YHUBEPCH-
TeTckuil OyM. B To BpeMst co3gaBairch HOBbIE YHUBEPCUTETHI, YTO MPUBEIIO K POCTY KOJIHYE-
cTBa cTyaeHTOK B nocuenytoume 40 et ¢ 25% no 44.5% [8] u nanpHelieMy nNpoaBUKEHUIO
YKEHIIUH B CTPYKTYypaxX aKaJeMUYECKON Uepapxuu.

JlanHOe€ sIBJIEHHE OTPa3UIOCh U Ha SI3bIKOBOM YPOBHE: €CJIM CPABHUTH CTATUCTUKY YIIOTpE-
OneHust peMUHU3UPOBaHHOW (opMbl TIOHATHS TIpodeccop — Professorin, TO MOKHO YBHIETh
CPaBHUTEIBHO PEIIKOE YNOTpeOIeHNEe TaHHBIX CI0BO(OPM B elie B cepeanHe XX BeKa U TEH-
JICHIIMIO TTOCTOSIHHOTO U CTPEMUTEIBLHOIO YBEIUYEHUSI €r0 YaCTOTHOCTH, KOTOPOE MPHUIILIIOCH
Ha BTOpy!o nonoBuHy XX u Hayano XXI BB. (cm. puc. 1).

Orta ke TeHIeHIN (PUKCUpYeTCs B YACTOTHOCTH YMOTPEOIeHUsI TAKUX TOHATUHN, KaK JI0-
ueHT (Dozentin) (puc. 2) wiu xupypr (Chirurgin) (puc. 3) [14].

['enaepnast TuHaMuKa, @ UMEHHO MOCTOSIHHOE YBEJIMUEHUE YK CIIa KESHIIWH, 3a/1eCTBOBAH-
HBIX B aKaJIeMUYECKOM cpefie, OTpakeHHAas B JaHHBIX Tpadukax, MpuBesia K MepeoCMbICIICHHIO

Professorin / Npodeccop

1940

950
1960
1980
1930

1970
2000
2010

Puc. 1. /luHaMuKa HUCII0J1Ib30BaHUS TeEPpMUHA Professorin — npodeccop (>keHIMHA)
B KOpIIyce HeMelKoro si3bika [14].

Dozentin / JloueHT

0.75
0.5

E 025
S

1900
1910
1920
1930
1940
1950
1960
1970
1980
1990
2000
2010

Puc. 2. lunaMuka ynotpebJieHus cioBa Dozentin - Io1eHT (PKEHIIUHA)
B KOpIIyCce HeMeLKOro si3bika [14].
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Chirurgin / Xupypr

F 0.05

1900

910
1920
1930
1940

950
1960
1970

980
1990
2000
2010

Puc. 3. JunamMuka ynotpe6JieHus cioBa Chirurgin - xupypr (3keHL1Ha)
B KOPIIyCe HEMELKOro si3biKa [14].
MeCTa U POJIM KEHIIUHBI B COIUYME, B TOM YHCIIC U B S3BIKOBBIX CTPYKTypax. JKeHIIUHBI BCe
qale BhIPakatoT MPOTECT MPOTUB CYLIECTBYIOIIUX CIIOCOOOB SI3bIKOBOTO BBIPAKEHUS U UIILYT
aJBTEPHATUBHBIC MOJCIN (PUKCAIIMH CBOETO MPUCYTCTBHUS B aKaJ[EMUYCCKUX JUCKYPCHBHBIX
MpakTUKax. ITo 00yCIOBUIIO MOSBIICHUE PUHIIUTIOB T.H. geschlechtsgerechte Sprache, To ecTh
«PaBHOIPABHS B SI3BIKEY.

VYHuBepcuteTsl ['epMannn Hayaiu myoIMKoBaTh OPOIIIOPHI C PEKOMEHAALMAMU 110 aKajie-
MUYECKOW KOMMYHHKAIINH, KaK, HallpUMep,

* UCTIOJIb30BaHNE HEUTpasIbHBIX popMynupoBok Dozierende (npenooarowue), Studierende
(obyuarowuecs) emecmo Dozenten (doyenmst), Studenten (cmyodenmoi);

* iepedopmynupoBanue Personen, die sich bewerben (nuya, nooarowue 3as6Ky) BMECTO
Bewerber (3as6umens);

* IICTIOJIb30BAHKE CIICLUATIbHBIX 3HAKOB (HI)KHEE MOAYEPKUBAHHE, 3BE3/I0YKH) B KaUeCTBE
MapKUPOBKH T'€HJIEPHOTO pa3pbiBa, KOTOPBIA MO3BOJSET OOPATUTHCS B TEKCTE OHOBPEMEHHO
KaK K JKEHCKOM, Tak U My>XCKOH yactu aynutopuu (Mitarbeiter _innen, Mitarbeiter*innen) [15].

[TpuHIMN «paBHONpPABHS B SI3bIKE» TOBJIEK 3a cO00M yBenUUEeHUE YNOTPEOICHUS TePMU-
HOB, HE MPEIIOJIAraloNX TeHICPHON MapKUPOBKH: Hanpumep, das Team BMecTo die Mann-
schaft (komanma).

Cratuctuueckue JaHHbIe, C OJHOW CTOPOHBI, CBHETEIbCTBYIOT O PE3KOM YBEIMYECHUU
YaCTOTHOCTHU UCTIOIb30BaHMs PEeMHUHU3UPOBAHHBIX (GOPM 17151 0003HAYEHUS KOJIET-KESHILUH B
aKaJIeMUYeCcKOl cpejie, ¢ Ipyroif, TOBOPAT O COXPAHSIONIEMCSl HEPABEHCTBE 10 BEPTUKAIII:
MeHee 20% KeHIUH 3aHUMAIOT MPOQeCCOPCKUE JOIDKHOCTH B HEMEIIKHX YHUBEPCUTETAX.

3akjaoueHmne

Bomnpoc reniepHoro paBHOIPaBUsi OCMBICISIETCS] B HEMEIIKOM OOIIECTBE HE TOJIBKO Ha CO-
LHAAJIBHOM U MOJIMTUYECKOM YPOBHE, HO TAK)KE€ M HA YPOBHE A3BIKOBBIX CTPYKTYP U TUCKYPCUB-
HBIX TpakTuk. [lociieqoBaTeibHOE YBEIMUECHUE YMCIA KEHIUH cpean MPpodheccopCKo-TIpeno-
JIaBaTEIHCKOTO COCTaBa HEMEIKMX YHHUBEPCHUTETOB Ha MPOTSHKEHUU BCEU BTOPOU IMOJIOBUHBI
XX Beka, ¢ OTHON CTOPOHBI, CTAJIO CJICACTBUEM COIMATBHBIX U MOJUTHYECKUX TpaHChopMa-
LMH, KOTOpBIE MepexuBasia ['epManus B 3Ty 310Xy, a Takxke pa3BUTHS (eMruHu3Ma Ha 3anane,
C JIPYTOH, MPEACTABISIO BbI30B KOHCEPBATUBHON HEMELIKOW akaJeMUYeCcKOi cpefe, KoTopas,
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Oy/y4r NpPEACTaBICHHOW MPEUMYIIECTBEHHO MY)KUMHAMH, OTpeaessiia, 0CO3HaBajla U MO3H-
[IMOHUPOBAJIAa C€0sl B SI3BIKOBBIX CTPYKTypax, HECYIIUX OTIIEYATOK T€HACPHON MPHHAIICKHO-
CTH ¥ HCKJTIOUABIINX «BUINMOE» MPHUCYTCTBHE KeHIINH. bophOa 3a paBHbIE TIpaBa OTpa3niach
U Ha JUCKYPCUBHBIX NPAKTHKAaX: B HEMEIIKOM SI3bIKE IOSBIIAETCS HOBBIH ()EHOMEH — ges-
chlechtsgerechte / gendergerechte Sprache — ocoOblil TUI aKaAeMHUYECKON KOMMYHUKaIUH,
TpeOyIOIMA COOMIONEHHS TPUHLIMIIOB PABHOIPABHUS TIOJIOB B SI3BIKOBBIX (DOPMYIHPOBKAX.
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06 aBmopax:

Upuna Cepeeebna Pedvkoba, xkaHIUIaT HCTOPHYECKUX HAYK, TOLEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX A3bIKOB MHCTHTY-
Ta paJIMOTEXHUYECKUX U TelIeKOMMYHHKaMOHHBIX cucteM PI'BOY BO «MUPOA — Poccuiickuii TEXHONOTHUECKUI
yauBepcuteT» (119454, Poccus, Mocksa, ip-T Beprasckoro, 1. 78).

Hadexda MBanobBra Yeproba, 1oxTop mnesarorndeckux Hayk, npogdeccop, 3aBeayromas kadeapoit HHoCTpaH-
HBIX S136IKOB IHCTHTYTa paAMOTEeXHUYECKHUX U TeJeKoMMyHUKanoHHbIX cucteM OI'BOY BO « MUPDA — Poccuiickui
TexHonorndecknii yansepcure (119454, Poccus, Mocksa, p-t Bepaanckoro, . 78).

Hamaaua BaadumupobBua KamaxoBa, xkanauiar neflarornieCkux Hayk, JOLEHT Kaeapbl HHOCTPAHHBIX S3bI-
koB MHCTHTYTa paguoOTEeXHUYECKUX M TeleKOMMYyHUKaluoHHBIX cucteM OI'BOY BO «MHUPDA — Poccuiickuit
TexHosjorndeckuii yausepcurer (119454, Poccusi, Mocksa, rip-T BepHasckoro, . 78).
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